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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  eɣúnon 
 Arrieta:  eɣunón 
 Bakio:  eɣunón 
 Bermeo:  eɣunón 
 Berriz:  eɣúnon 
 Bolibar (Markina-Xemein):  éu̯nón 
 Busturia:  eɣunón 
 Dima:  eɣúnõ 
 Elantxobe:  eɣunón 
 Elorrio:  eɣunón 
 Errigoiti:  eɣúnon 
 Etxebarri:  eɣúnõ 
 Etxebarria:  eɣúnon 
 Gamiz-Fika:  eɣunṍ 
 Getxo:  eɣunón 
 Gizaburuaga:  eɣúnon 
 Ibarruri (Muxika):  eɣunón 
 Kortezubi:  eɣúnon 
 Larrabetzu:  eɣunõ 
 Laukiz:  eɣunón 
 Leioa:  eɣunón 
 Lekeitio:  eɣunón 
 Lemoa:  eɣunón 
 Lemoiz:  eɣunón 
 Mañaria:  eɣunón 
 Mendata:  eɣunón 
 Mungia:  eɣúnõ 
 Ondarroa:  eɣunón 
 Orozko:  [ez da galdetu] 
 Otxandio:  [ez da galdetu] 
 Sondika:  eɣunón 
 Zaratamo:  eɣúnon 
 Zeanuri:  eɣunón 
 Zeberio:  [ez da galdetu] 
 Zollo (Arrankudiaga):  eɣúnon 
 Zornotza:  eɣúnon 

Araba 

 Aramaio:  eɣúnon 

Gipuzkoa 

 Aia:  eunón, eɣunón 
 Amezketa:  éu̯nó:n 
 Andoain:  éɣunón 
 Araotz (Oñati):  eɣúnõ 
 Arrasate:  eɣúnon 
 Arroa (Zestoa):  eu̯nón 

 Asteasu:  éɣunón, eu ̯nón 
 Ataun:  eu̯nón 
 Azkoitia:  éu̯non 
 Azpeitia:  eɣúnón 
 Beasain:  éu̯noŋ xáiŋ̯kɔ tisúla 
 Beizama:  eu̯nón 
 Bergara:  eɣúnon 
 Deba:  eúnón 
 Donostia:  eɣunón 
 Eibar:  eúnon 
 Elduain:  éɣunón 
 Elgoibar:  eɣunón 
 Errezil:  éɣunón, eu ̯nón 
 Ezkio-Itsaso:  éu̯nón 
 Getaria:  eɣúnon 
 Hernani:  eɣúnon 
 Hondarribia:  eɣúnon 
 Ikaztegieta:  eɣunón 
 Lasarte-Oria:  eɣúnon 
 Legazpi:  eúnon 
 Leintz Gatzaga:  eɣunón 
 Mendaro:  eu̯nón, eúnón 
 Oiartzun:  eúnón 
 Oñati:  eɣúnon 
 Orexa:  éu̯nón 
 Orio:  eu̯nón 
 Pasaia:  egúnón 
 Tolosa:  eu̯nón 
 Urretxu:  eɣúnón 
 Zegama:  eu̯nón 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  éɣun ón 
 Alkotz:  eɣún ón 
 Aniz:  eunón 
 Arbizu:  éun ón 
 Beruete:  éɣunón, eɣunóŋ gó xáiŋ̯ko ͜͜ak 
 Donamaria:  eɣúnon 
 Dorrao / Torrano:  eɣunón 
 Erratzu:  eúnon 
 Etxalar:  eɣúnon 
 Etxaleku:  éɣunón 
 Etxarri (Larraun):  eu̯nón 
 Eugi:  eɣúnón, xáiŋ̯ko ͜͜aɣ ðosúla eɣún oník 
 Ezkurra:  éu̯nó:n 
 Gaintza:  éu̯nón 
 Goizueta:  xáiŋ̯ko:k éu ̯nón 
 Igoa:  éunón 

 Jaurrieta:  eɣún-ón 
 Leitza:  éunón 
 Lekaroz:  eɣunón 
 Luzaide / Valcarlos: éɣunún, ǰíŋkoa taséla  
  eɣunún 
 Mezkiritz:  eɣún ón 
 Oderitz:  eu̯nón 
 Suarbe:  éɣunón, eu ̯nón 
 Sunbilla:  eɣúnon 
 Urdiain:  éɣun ón 
 Zilbeti:  eɣúnón 
 Zugarramurdi:  éɣun ón 

Lapurdi 

 Ahetze:  iɣunón 
 Arrangoitze:  ǰiŋkóatisíla eɣunón 
 Azkaine: eɣunon, ǰiŋkoak eman diosula  
  eɣunon 
 Bardoze:  eɣunhún, éunon 
 Beskoitze:  eɣúnon , ǰíŋkoatitsíla eɣúnon 
 Donibane Lohizune:  eunón 
 Hazparne:  eúnon 
 Hendaia:  eɣúnon, ǰɛiŋ̯koák eɣunón 
 Itsasu:  eɣunón 
 Makea:  eɣúnon, ǰíŋkoak ðisíla eúnon 
 Mugerre:  eɣunon, paśa asu eɣunon 
 Sara:  eɣunón 
 Senpere:  eɣúnon 
 Urketa:  éɣunón 
 Uztaritze:  eɣunón 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  eɣúnon 
 Arboti: éɣynhún, ǰíŋkwa diɣýsjela    
  éɣynhún 
 Armendaritze:  éunún 
 Arnegi:  eɣúnon, ǰiŋkóak ðau ̯súla eɣúnon 
 Arrueta:  éɣun hún, bõzur ̄
 Baigorri:  eɣunon, paśatu eɣunon 
 Bastida:  eɣunón, ǰiŋkwa tisila eɣunón 
 Behorlegi: bonźúr,̄ *ǰíŋko ͜͜a tisúla eɣúnon,    
 *eúnon 
 Bidarrai:  eɣúnon, *ǰíŋkoak ðau ̯tswéla  
  eɣunón 
 Ezterenzubi: eɣunún, eɣunón, ǰíŋkwa desjéla  
  eɣunón, ǰíŋkwa tesjéla eɣunón, éɣunhún 
 Gamarte:  éɣunon, ǰíŋkwa tatsila eɣunón 
 Garrüze:  eunún, eɣunún 

 Irisarri:  éɣunon, góis̯on 
 Izturitze:  eɣun hón 
 Jutsi: eɣun hun, ǰiŋkwak daut̯sula eɣun hon 
 Landibarre:  ǰiŋko ͜͜á tisula eɣun ún 
 Larzabale: eɣúnon, ǰiŋkwak esasjéla  
  eɣunón 
 Uharte Garazi:  eɣunón, ǰíŋkoa tatsjela  
  eɣunón 

Zuberoa 

 Altzai:  eɣynhún, bonʒur ̄
 Altzürükü: éɣyn hún, ʒíŋkwa ðeis̯jéla  
  eɣynhún 
 Barkoxe:  eɣynhṹn 
 Domintxaine:  éɣynhún 
 Eskiula: eɣynhṹn, ʒiŋkwak deis̯jela    
  eɣynhṹn 
 Larraine:  eɣyn hṹn 
 Montori:  éɣyn hún 
 Pagola:  eɣynhún deis̯ýla, ǰíŋkwa teis̯jela  
  eɣynhún 
 Santa Grazi:  eɣynhṹn 
 Sohüta: eɣyn hón, ʒiŋkwa deis̯jela eɣyn hón,
  éɣynhún 
 Urdiñarbe: éɣyn hṹn, ʒíŋku húna téis̯yla  
  éɣyn hṹn 
 Ürrüstoi:  eɣynhọn, eɣynhũn  

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Behorlegi (N):  *ǰíŋko ͜͜a tisúla eɣúnon 
 Ezterenzubi (N): ǰíŋkwa desjéla eɣunón,  
  ǰíŋkwa tesjéla eɣunón 
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317. Mapa: fórmula de saludo (8 h.) / formule de salut (8 h) / form of greeting (8 h.)

GALDERA: 11180

egun (h)un
bon¡ur
egunon
goizon
egün hun
jainkoak (-) egunon
yinkoak (-) egunon
yinkoak egün hun
¡inkuak egünhun

- Ekialdean oharretan agur mota asko bildu dira; besteak 
beste, topo egitean nahiz alde egitean erabiltzekoak. Baita ere, 
norbaitek agurrik egiten ez duenean esan ohi direnak, urdek 
e hü beden egiten die khantin igaitian (Ürrüstoi) esaeraren 
gisakoak, besteak beste, Bardoze, Arrueta, Ezterenzubi, Pagola, 
eta Larrainen. 
- “Yinkoak dizula egunon” esaeran ergatibo marka ez da 
maiz ageri, dela -k + d- > t- egokitu delako, dela ø bihurtu 
delako.

Berriz: Edukasinokok dianien edo estudioko, médiku ero abade ero: “egúnon 
deukóla”. 

Aramaio: Lenau, “Egunon Jangoikoak emon deisule. - Baite seuri be” (orobat 
diote beste herri askotan).

Errezil: Normálian “eunon”, eta ez “egunon” (antzera, besteak beste, Gaintza 
eta Oderitzen).

Aia: “Eunon Jangóikuak” len esáten gendun, oáñ pixkat utzíya do. 
Orio: Léno “eunón” da, “igualménte”; ta oáñ,“berdíñ” (erantzuten dela).
Eugi: Jáinkoak dozúla egún oník esaten zela lehen.
Beskoitze: Yínkoa titzíla egúnon esaten zela lehen (antzera Hazparne, Makea, 

Arnegi, Arrueta, Gamarte, Ezterenzubi, Bastida, Urdiñarben, etab.). 




